
特别的生日礼物 夫妻登记捐献器官

特别的礼物，夫妻登记器官捐献，传递爱，传递温暖

http://tv.cctv.com/2018/10/28/VIDEp33euVa8A60JPkXmALd1181028.shtml

_____自己的亲人，有的人，还牵挂着那些需要帮助，但 _____生的人

们。近日，河南商丘一对夫妻送给了自己一份特别的礼物，他们在丈夫马祥林生

日当天，共同签订了器官捐献协议，他们要把爱和生命的希望带给更多的人。

10月14号上午，河南省商丘市“爱之源”人体器官捐献服务队迎来了一

对年轻的夫妻，当天是丈夫马祥林三十五岁的生日，在这个特别的日子，他和爱

人一起郑重写下了公民器官捐献志愿登记表。

我也希望通过爱之源这个平台把爱传递下去。

马祥林目前在商丘一家材料公司任职，他十分热衷公益事业，多次以志

愿者身份参与“爱心送考”，“爱心早餐”等公益活动，在丈夫的 _____和带

动下，妻子任婷 _____一起加入这份爱的传递。

在生命的尽头，可以将自己的器官捐献出来，帮助有需要的人，是一件

快乐而且有意义的事情。

据了解，商丘市“爱之源”人体器官捐献服务队于今年6月正式成立，

成立不到半年，如今已经有77名器官捐献志愿者与两名遗体志愿捐献者。

我也真诚地呼吁，能有更多人加入到宣传器官捐献，创造生命共享的队

伍中来。让更多的器官衰竭患者看到希望，让他们 _____重生。为我们这个社

会点亮希望，传递温暖。
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关键词

중국어 단어 병음 뜻

牵挂 qiānguà [명사][동사] 걱정(하다). 근심(하다)

捐献 juānxiàn [동사] 기부하다. 헌납하다

郑重 zhèngzhòng [형용사] 정중하다. 신중하다. 엄숙
하다

传递 chuándì [동사] (차례차례) 전달하다

任职 rènzhí [동사] 직무를 맡다. 재직하다

热衷 rèzhōng [동사] 몰두하다. 열광하다

成立 chénglì [동사] 성립하다. 창립하다

핵심단어

핵심표현법 主要句式

除了~ [chúle]
‘…외에 또’ 라는 뜻으로 ‘还·也·只’ 등과 같이 사용되어 어떤 것 이외에 다른 것이 또

있다는 것을 나타냄

1

他除了小说,有时候也写写诗 。

그는 소설뿐만 아니라, 때때로 시도 쓴다.

素昧平生~ [sùmèipíngshēng]
‘평소에 모르는 사이다’ 라는 의미로 ‘전혀 안면이 없다, 일면식도 없다’라는 표현 할

때 사용

2

一位素昧平生的老人帮助贫困的她交了学费。

평소 일면식도 없는 한 노인 분이 가난한 그녀에게 학비를 내주었다.



感染~ [gǎnrǎn]
‘전염되다, 감염하다’라는 뜻으로 어떤 긍정적인 좋은 것으로 인해 감동 시키거나 영

향을 주는 표현 할 때도 사용

3

得以~ [déyǐ]
‘…할 수 있다’ 라는 뜻으로 可以와 같은 의미지만, 得以을 쓸 경우 어떤 조건 있어야

이러한 행동을 할 수 있다 혹은 이러한 결과를 볼 수 있다 라는 표현 할 때 사용

5

토론 讨论

您参加过志愿者活动吗？请讲讲您的经历。

对于器官捐献，您是什么看法，赞成还是反对，请谈谈您的想法？

您的生日已经过了，还是还没到呢，请聊聊您印象最深的生日？

您有没有给您的他/她送过惊喜，请聊聊您的经历。
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决定~ [juédìng]
정책·생각 따위를 결정하다, 결심하다 동사로서 문장에서 서술어 역할을 함, 또한 동

사 뒤에 쓰여 목적어 결정, 결정사항이라는 표현할 때도 사용

4

她受母亲的感染,也爱好音乐。

그녀는 어머니의 영향을 받아 또한 음악을 애호한다.

这个问题尚未做出决定。

이 문제는 아직 결정을 내리지 못했다. 

经朋友引见，得以认识这位前辈。

친구의 소개로, 이 선배를 알게 되었다.  


